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       FATCA & CRS 02: แบบแจงความเปนบุคคลอเมริกันและผูมีถิ่นท่ีอยูทางภาษีในประเทศอ่ืน 
 FATCA/CRS Entity Self-Certification Form 

สำหรับลูกคาประเภทนิติบุคคล 
for Entity/Juristic Person  

 

หนังสือฉบับน้ี ทำใหแก บริษัทหลักทรัพยจัดการกองทุน อีสทสปริง (ประเทศไทย) จำกัด รวมถึงกองทุนที่อยูภายใตการบริหารจัดการของบริษัทจัดการ This 
FATCA/CRS Entity Self-Certification Form is made for Eastspring Asset Management (Thailand) Company Limited which shall include  Fund(s) under 
Management . 

 
เลขท่ีผถูือหนวยลงทุน 

วันที่                               Unitholder Number 
Date          (สำหรับเจาหนาท่ีกรอก)   
                                                                                                                          For Staff use only 
 

                                                                                                                                               
ชื่อองคกร/นิติบุคคล/บริษัท ผขูอเปดบัญชี                                                                                                                                                                             (“ลูกคา”) 
Name of Organization/Entity/Company of Applicant                                                                                                                             (The “Customer”) 

 

 
      

     หมายเลข GIIN ของลูกคา / Customer GIIN    
    

 

 

 

 

      กรณีลูกคาเปนนิติบุคคลที่ไดรับการสนับสนุน (Sponsored Entity)  

     โปรดระบุชือ่และหมายเลข GIIN ของนิติบุคคลที่สนับสนนุ (Sponsoring Entity) / If the      

     customer is Sponsored Entity, please provide the name and GIIN of Sponsoring 

Entity   
  

          ชือ่นิติบุคคลที่สนับสนุน / Name on Sponsoring Entity 
 

    ……………………………………………………………………………………………….. 

          หมายเลข GIIN ของผสูนับสนุน / GIIN of Sponsoring Entity  

 ประเทศที่จดทะเบียน หรือ จดัตัง้ / Country of  Incorporation 
 /Registration or Organization 

 เลขทะเบียนนิติบุคคล / Entity Registration Number   

 

 เลขประจำตัวผูเสียภาษีไทย / Thai Tax ID 

 

 เลขประจำตัวผูเสียภาษีในประเทศอื่น  (โปรดระบทุุกประเทศ ถามี)  
 Foreign Tax Identification Number(s) (please outline all if any) 

 

หมายเลข/ID……………………………..ประเทศ/Country………………………...

หมายเลข/ID……………………………..ประเทศ/Country………………………... 

หมายเลข/ID……………………………..ประเทศ/Country………………………... 

สถานะของผขูอเปดบัญชี Status of Applicant  
โปรดเลือกทำเครื่องหมายในชองที่สอดคลองกับสถานะผูขอเปดบัญช ีPlease select the appropriate boxes corresponding to your status 

สวนท่ี  1  
Part 1 

FATCA Declaration Specified U.S. Person 

นิติบุคคลอเมริกัน / U.S. Person status 

หากทานตอบวา ‘ใช’ ในคำถาม1.1 โปรดกรอกแบบฟอรม W-9 แลวตอบคำถามตอไป 
If you select ‘Yes’ in Question 1.1, please complete Form W-9. Then continue with the next question. 

 

1.1 ลูกคาเปนนิติบุคคลอเมริกัน (นิติบุคคลที่จดทะเบียนในประเทศสหรัฐอเมริกา) ใชหรือไม                           ใช/Yes         ไมใช/No       
Is the customer a U.S. entity (an entity that has registered or has been incorporated in the U.S.)? 

สถาบันการเงินภายใตขอกำหนดของ  FATCA  
Financial Institution under definition of FATCA  

1.2     ลูกคาเปนสถาบันการเงิน ภายใตขอกำหนดของ FATCA ใชหรือไม                                                           ใช/Yes         ไมใช/No       
  Is the customer a financial institution under the definition of FATCA?        

หากตอบวา ‘ใช’ ในขอ 1.2 โปรดเลือกตอบขอใดขอหนึ่งดานลาง  (If you answer ‘Yes” in  question  1.2 ,please complete of the following boxes) 
 

1.2.1 ทานเปนสถาบันการเงินประเภท Participating FFI ใชหรือไม                                                                  ใช/Yes          ไมใช/No       
Are you a Participating FFI under the definition of FATCA?    

 
1.2.2 ทานเปนสถาบันการเงินประเภท Reporting Model 1 FFI ใชหรือไม                                                         ใช/Yes          ไมใช/No       

Are you a Reporting Model 1 FFI under the definition of FATCA?    
 
1.2.3 ทานเปนสถาบันการเงินประเภท Reporting Model 2 FFI ใชหรือไม                                                         ใช/Yes          ไมใช/No       

Are you a Reporting Model 2 FFI under the definition of FATCA?      

สาํหรบัสถาบนัการเงินภายใต้ข้อกาํหนดของ FATCA ทีม ีGIIN 
 For financial institutions under the definition of FATCA that have a GIIN 

…………/………………/………….. …………………………………….. 
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1.2.4 ทานเปนสถาบันการเงินประเภท Registered deemed-compliant FI ใชหรือไม                                          ใช/Yes          ไมใช/No       

Are you a Registered deemed-compliant FI under the definition of FATCA?    
  

1.2.5 ทานเปนสถาบันการเงินประเภท Non-Participating Foreign Financial Institution ใชหรือไม                        ใช/Yes          ไมใช/No       
Are you a Non-Participating Foreign Financial Institution under the definition of FATCA?   

  
1.2.6 ทานเปนเปนสถาบันการเงินประเภทอื่นๆ นอกเหนอืจากขอ 1.2.1 – 1.2.5 ใชหรือไม                                        ใช/Yes          ไมใช/No       

Are you other types of Foreign Financial Institutions under the definition of FATCA?    

        หากทานตอบวา ‘ใช’ ในขอ 1.2.6 โปรดกรอกแบบฟอรม W-8BEN-E. แลวตอบคำถามตอไป 
        (If you check ‘Yes’ in No. 1.2.6, please complete Form W-8BEN-E. Then continue with the next question) 
 

สวนท่ี  2  
Part 2 

สถาบันการเงินภายใตขอกำหนดของ CRS 
Financial Institution under definition of CRS 

โปรดเลือกทำเครื่องหมายในชองที่สอดคลองกับประเภทนติิบุคคล Please select the appropriate box corresponding to your entity type                                

 2.    ลูกคาเปนสถาบันการเงินภายใตขอกำหนดของ CRS                                                                                                 ใช/Yes         ไมใช/No            
        The customer is a Financial Institution under the definition of CRS one 

 หากตอบวา ‘ใช’ ในขอ 2 โปรดเลือกตอบขอใดขอหนึ่งดานลาง (If you answer “Yes” in  question  2, please complete of the following boxes) 

2.1  เปนหนวยที่ดำเนนิธุรกิจเกี่ยวกบัการลงทุนท่ีไมไดอยูในรัฐคูสัญญาและบริหารโดยสถาบันการเงินตาม 
      ขอกำหนดของ CRS 

                        You are an Investment Entity located in a Non-Participating Jurisdiction and managed by another Financial Institution  
                        under the definition of CRS 

                       หากทานเลือกขอ 2.1  โปรดระบุจำนวนบุคคลผมูีอำนาจควบคุมทั้งหมดของนติบิุคคลและถิ่นที่อยูทางภาษีของผมูอีำนาจควบคุม ในสวนท่ี 5 ดวย 
                        If you select 2.1, pleas also indicate the number of all Controlling Person(s) of the Account Holder and Tax Residency of  
                        Controlling Person(S) in Section 5 

2.2 เปนหนวยที่ดำเนนิธุรกิจเกี่ยวกบัการลงทุนอ่ืนนอกเหนือจากขอ  2.1      
                        You are an Investment Entity other than 2.1 

2.3 เปนสถาบันการเงินประเภท - สถาบันที่รับฝากเงิน สถาบันผรูับฝากหลักทรพัย บริษัทประกันที่กำหนด 
                        You are a Financial Institution – Depository Institution, Custodial Institution or Specified Insurance Company under the definition 

of CRS 

สวนท่ี 3 
  Part 3 

นิติบุคคลท่ีไมใชสถาบันการเงินภายใตขอกำหนดของ FATCA/CRS 
Non-Financial Entity (NFE) under definition of FATCA/CRS 

ประเภทนิติบุคคลที่ไมใชสถาบันการเงิน / Non-Financial Entity (NFE) Type 

Active NFE หรือ Passive NFE 

       3.1   ลูกคาเปนนิติบุคคลที่ไมใชสถาบันการเงิน โดยทานจัดเปน Active NFE  

                  The customer is an Active Non-Financial Entity “Active NFE” 

หากทานเลือกขอ 3.1 โปรดเลอืกตอบขอใดขอหนึ่งดานลาง  If you select 3.1, please complete one of the following boxes) 

3.1.1  Active NFE – เปนนิติบุคคลที่หุนมีการซ้ือขายเปนประจำในตลาดหลักทรัพย หรือ เปนนิติบุคคลในเครือของ 
นติิบุคคลดังกลาว an Entity stock of which is regularly traded on an established securities market or its affiliated Entiy. 
 
หากทานเลอืกขอ 3.1.1  โปรดระบุช่ือตลาดหลักทรัพยที่ซื้อขายหุน: (If you select 3.1.1, please provide the name of the established 
securities market on which the company  is regularly traded:)  ………………….………………….……….…......................................…….........…. 
 
หากทานเปนบริษัทในเครือของบริษัทท่ีหนุมีการซื้อขายเปนประจำในตลาดหลกัทรพัย โปรดระบุช่ือบริษัทในเครอืของทานที่หุนมีการซื้อขายเปน
ประจำในตลาดหลักทรพัย: (If you are a affliated  company of a regularly traded company, please provide the name of such 
company:)  ………………….……….……….………………………………………………………...........................................................................................….…….…. 

3.1.2 Active NFE-เปนหนวยงานราชการ หรือ ธนาคารกลาง (Government Entity or Central Bank) 
3.1.3 Active NFE- เปนองคกรระหวางประเทศ (International Organization) 

3.1.4 Active NFE--อื่นๆนอกเหนือจากขอ 3.1.1 - 3.1.3  ซี่งไดแก  Active NFE -other than 3.1.1 - 3.1.3 such as   

นติิบุคคล(รวมสมาคม มูลนิธิ)ที่ไมแสวงหากำไร, นิติบุคคลใหมที่เร่ิมจัดตั้งไมเกิน 24 เดือน, นิติบุคคลท่ีอยรูะหวางการชำระชำระบัญชหีรืออยูใน



 

3 

 

กระบวนการลมละลายหรืออยูระหวางปรบัโครงสรางกอนจะเริ่มดำเนินการใหม, นิตบิุคคลท่ีสัดสวนของรายไดและทรพัยสินไมไดเปนตามขอ 3.2,  

นติิบุคคลที่เปน Holding company  (และ/หรอืศูนยการเงิน) ของบริษัทในเครอืซึ่งไมมีบริษทัใดเปนสถาบันการเงินตามนิยามของ FATCA/ CRS, 

นติิบุคคลอื่นที่ FATCA/CRS กำหนดใหเปน Active NFE เปนตน  

a non-profit organization (including association, foundation), an entity that is a non-financial start-up company that has been 

organized less than 24 months, an entity under liquidation or bankruptcy process or reorganization with the purpose to 

reopen its operation, an entity with percentage of income and asset do not fall under 3.2, a holding company and/or  

financial center of the group of companies with no financial institution (by definition of FATCA/CRS) as members of the group, 

and other Active Entity under definition of FATCA/CRS. 

3.2  ลูกคาเปนนิติบุคคลที่ไมใชสถาบนัการเงิน โดยทานจัดเปน  Passive NFE ซ่ึงหมายถึง… 
        The customer is a Passive Non-Financial Entity “Passive NFE”, namely: 

ลูกคาเปนนิติบุคคลที่มี (1) รายไดกอนหักคาใชจาย (Gross Income) ในรอบบญัชีปลาสุด ท่ีประกอบดวยรายไดประเภท Passsive Income ( กลาวคือ  รายไดประเภท 
ดอกเบ้ีย และ/หรือ เงินปนผล และ/หรือคาเชา และ/หรือ royalties โดยท่ีรายไดดังกลาวขางตน ไมไดเกดิจาก การดำเนินกิจกรรมทางธุรกิจของทาน รวมถึงไมไดเกดิ
จากการลงทุนใน หรือจากกิจกรรมทางการเงินกับ นิติบุคคลทีท่านเขาถือหุน โดยมีวตัถปุระสงคเพื่อสนบัสนนุหรือขยายธุรกิจของทาน หรือ การกูยืมของพนักงานหรือ
กรรมการ) ตั้งแตรอยละ 50 ขึ้นไปของรายได กอนหักคาใชจายทัง้หมด หรือ (2) มีสนิทรัพยที่กอใหเกดิรายไดขางตน ท่ี ตัง้แตรอยละ 50 ขึ้นไป ของทรัพยสินทั้งหมด
ของสินทรัพยรวม  
Passive NFE - namely (1) 50% or more of the gross income for the preceding fiscal calendar year is a passive income (i.e., interest income, and/or dividend, 
and/or rents, and/or royalties, provided that such incomes which do not come from your business operation, or from investment in or finacial activities 
with entities in which you have ownership with purpose of supporting or expanding your business operation, or from loans to directors and employees ) , 
or (2) 50% or more of your total asset are assets that produce or are held for the production of passive income.     

หมายเหต ุในกรณีถาทานเปน Active NFE ตามขอใดขอหนึ่งตาม 3.1.1 -3.1.4 แลว ทานจะไมใช Passive NFE ตามขอ 3.2   
Note: If you are an Active NFE in any one of 3.1.1 -3.1.4 above, then you are not a Passive NFE  in 3.2  

 

หากทานเลือกขอ 3.2  โปรดระบจุำนวนบุคคลผูมีอำนาจควบคุมทั้งหมดของนติิบุคคลและถิ่นที่อยูทางภาษีของผูมีอำนาจควบคุม ในสวนที ่5 ดวย 
If you select 3.2, please also indicate the number of all Controlling Person(s) of the Account Holder and Tax Residency of Controlling Person(s) 
in Part 5 

สวนท่ี 4 
Part 4 

ขอมูลถ่ินที่อยูทางภาษีนอกเหนือจากประเทศอเมริกาและหมายเลขประจำตัวผูเสียภาษีของเจาของบัญชี สำหรับ CRS 
Tax Residency (other than the USA) and Taxpayer Identification Number (TIN) of the Account Holderfor CRS 

กรุณากรอกขอมูลในตารางดังตอไปนี้ : Complete the following table indication:  

“ถ่ินที่อยูทางภาษ”ี หมายถึง ประเทศที่ทานมีหนาทีต่องเสียภาษีเงินไดในประเทศน้ันสำหรับเงินไดที่ไดรับจากประเทศนั้นและ/หรือประเทศอื่น ๆ เน่ืองจากการมี
ภูมิลำเนา ถิ่นที่อยู ทีต้ั่งอนัเปนศนูยจัดการและควบคุมนิตบิุคคล ที่ที่นิตบุิคคลจดทะเบยีนจดัตั้ง หรือโดยการพิจารณาหลักเกณฑอ่ืน ๆ  
“tax residence” means particular jurisdictions in which you are liable to pay income tax by reason of domicile, residence, place of management 
or incorporation, or any other criterion. 

ประเทศถ่ินที่อยูทางภาษ ี 
Country of Tax 

Residence 

หมายเลขประจำตัวผูเสียภาษ ี 
TIN 

หากไมมีหมายเลขประจำตัวผูเสียภาษ ี
โปรดระบเุหตุผล ก, ข หรือ ค 

If no TIN available, enter Reason A, B 
or C 

หากทานเลือกเหตุผล ข โปรดอธบิายเหตุผลท่ี
ทานไมสามารถขอหมายเลขประจำตัวผูเสียภาษี
ได Please explain why you are unable to 

obtain a TIN if you select Reason B 

    

    

    
    

    

หากทานไมมีหมายเลขประจำตัวผูเสียภาษี กรุณาระบุเหตุผลดังตอไปนี ้ 

 If a TIN is unavailable, indicate which of the following reason is applicable:  

เหตุผล (ก) – ประเทศที่ผถูือบัญชีมีถิ่นท่ีอยทูางภาษ ีไมไดออกเลขประจําตัวผูเสียภาษใีหกับผูอาศัยอยูในประเทศนั้น 

Reason (A) – The jurisdiction where the account holder is a tax resident does not issue TINs to its residents. 

เหตุผล (ข) – ผถูือบัญชยีังไมไดรับเลขประจําตัวผูเสียภาษีท่ีออกโดยประเทศนั้น (หมายเหตุ: โปรดอธิบายเหตุผลท่ีทานไมสามารถขอหมายเลขประจำตัวผูเสยีภาษีได)  

Reason (B) – The Account Holder is otherwise unable to obtain a TIN. (Note: Please explain why you are unable to obtain a TIN.) 

เหตุผล (ค) – ไมจำเปนตองใหหรือเปดเผยเลขประจําตัวผเูสียภาษี (หมายเหตุ: เลือกเหตุผลนี้เฉพาะในกรณีที่กฎหมายภายในประเทศนั้นไมไดบังคับจัดเก็บเลขประจําตัวผเูสียภาษี) 

Reason (C) – TIN is not required.  (Note: Only select this reason only if the domestic law of the relevant jurisdiction does not require the collection of TIN 

issued by such jurisdiction.) 

หมายเหตุ:. หากทานเปนผมูถีิ่นที่อยทูี่ตองชำระภาษีมากกวาสี่ประเทศ โปรดระบุในเอกสารแยกตางหาก 

Note:  If the account holder is a tax resident in more than four countries, please use a separate sheet.  
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สวนท่ี 5 

Part 5 

ขอมูลถิ่นท่ีอยูทางภาษีและหมายเลขประจำตัวผูเสียภาษี ของผมูอีำนาจควบคุมสำหรับ FATCA และ CRS 

Tax Residency and Taxpayer Identification Number (TIN) of Controlling Person(s) for FATCA and CRS 

โปรดตอบคำถามในสวนน้ี หากทานเปน (1) เปน Passive NFE ตามขอ 3.2 หรือ (2) เปน Investment Entity ในประเทศท่ีไมเปนภาคีของ CRS และบริหารโดย

สถาบันการเงินอ่ืนตามนิยามของ CRS ตามขอ 2.1 

Please fill in this Part 5, if (1) you are Passive NFE in 3.2, or (2) you are investment Entity in CRS non-participating country and managed by other 

financial institution under definition of CRS in 2.1.     

5.1 จำนวนบุคคลผูมีอำนาจควบคุมของนิติบุคคล (Number of controlling person(s) of the account holder) _______คน (Person (s)) 

“ผูมีอำนาจควบคมุ” หมายถึง บุคคลธรรมดาที่มีสทิธิในความเปนเจาของในสัดสวนทีค่วบคุมนิติบุคคลได (เชน ไมนอยกวา 25%) ในกรณทีี่ไมอาจกำหนดผูมอีำนาจควบคุมตามสิทธิ

ในความเปนเจาของได ใหถอืวาบุคคลธรรมดาที่ดำรงตำแหนงผบูริหารระดับสูงของนติบิุคคลเปนผมูีอำนาจควบคุมตามนยัของ FATCA/CRS ทั้งนี้ ใชหลักเกณฑการพิจารณาเดียวกัน

กับ “ผูไดรับประโยชนทีแ่ทจริง” ตาม FATF Recommendations หรอื กฎหมายที่เกีย่วของ   “controlling person(s)” means the natural person(s) who ultimately has 

a controlling ownership interest (typically on the basis of a certain percentage, e.g. 25%) in the Entity.  Where no natural person is identified as exercising 

control of the Entity through ownership interests, then under the CRS the Reportable Person is deemed to be the natural person who holds the position 

of senior managing official. The definition corresponds to the term “beneficial owner” according to the FATF Recommendations and the other relevant 

laws. 

5.2 ขอมูลของผมีูอำนาจควบคุม Details of Controlling Person(s) 

หมายเหตุ: ในกรณทีี่ผูมอีำนาจควบคมุเปนบุคคลอเมริกา โปรดระบุใหประเทศสหรฐัอเมรกิาเปนประเทศที่อยูทางภาษี พรอมระบุเลขประจำตัวเสียภาษีประเทศสหรฐัอเมรกิาดวย 

(หมายเลข US Social Security Number) ในตารางขางลางนีด้วย Note: In case the Controlling Person is US Person, please also include USA as one of the 

Country of Tax Residence together with his/her US TIN (US Security Number) in the Table below. 

 

 ผมูีอำนาจควบคุมที่ 1 

Controlling Person 1 

ผมูีอำนาจควบคมุท่ี 2 

Controlling Person 2 

ผมูีอำนาจควบคุมท่ี 3 

Controlling Person 3 

ผมูีอำนาจควบคมุที่ 4 

Controlling Person 4 

ช่ือ – นามสกุล 
Full Name (First and last name) 

    

ประเภทของ Controlling person 
(1) โดยการถือหุน Through Ownership 
(2) โดยการเปน(บริหารระดับสูง Through 

Senior Management Position 
(3) ควบคุมดวยทางอื่น control by other 

means 

 
(1)        (รอยละ(%)____) 

(2)        ตำแหนง 

(3) ระบุ______ 

 
(1)        (รอยละ(%)____) 

(2)        ตำแหนง 

(3)        ระบุ______ 

 
(1)     (  (รอยละ(%)____) 

(2)        ตำแหนง 

(3)         ระบุ______ 

 
(1)       (รอยละ(%)___) 

(2)        ตำแหนง 

(3)        ระบุ______ 
 

วันเดอืนปเกิด 
Date of Birth (DD/MM/YYYY) 

    

สัญชาติ  
Nationality 
(ถามีสัญชาติอเมริกาควรถอืเปนบุคคลอเมริกา) 
(The controlling person should be a US 
person if he/she has US nationality) 

    

สถานท่ีเกิด เมืองและประเทศ 
City and Country of Birth 
(ถาสถานที่เกิดอยูในอเมริกาควรถอืวาเปนบุคคล
อเมริกา) 
(The controlling person should be a US 
person if he/she was born in USA) 

    

ที่อยูปจจุบัน 
Full Address (House No, Street, City, Country, 
Post Code) 

    

เปนบุคคลอเมริกาหรือไม  
US Person? 
(กลาวคอื เปนพลเมิอง หรือ มีถ่ินที่อยูอาศัยถาวร หรือ
ทางภาษีในประเทศสหรัฐอเมริกา? Namely, has US 
citizenship, or have a permanent residence, 
or tax residence in the USA 

 
     ใช/Yes         ไมใช/No      

 
     ใช/Yes       ไมใช/No      

 
     ใช/Yes       ไมใช/No      

 
    ใช/Yes      ไมใช/No      

(1) ประเทศของถิ่นท่ีอยูเพ่ือวัตถุประสงคในการเก็บ
ภาษีอากร Country(s) of Tax Residence(s) 

       ………………………………………………………………… 
      เลขประจำผเูสียภาษีอากร  Associated TIN(s) 
      …………………………………………………………………. 
หากไมมีเลขประจาํตัวผเูสียภาษีอากรนั้น ตองระบุ
เหตุผล If no TIN available enter reason 

 
 
………………………………………. 
 
……………………………………….. 
    (A)       (B)        (C) 
 

 
 
…………………………………... 
 
…………………………………... 
    (A)       (B)        (C) 
 

 
 
…………………………………… 
 
…………………………………. 
    (A)       (B)      (C) 
 

 
 
……………………………….... 
 
………………………………..... 
    (A)      (B)        (C) 
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................................................................................. 
หากเลือกขอ (B) โปรดระบุเหตุผลท่ีทานไมสามารถรับ
เลขประจำตัวผูเสียภาษีอาการ 
If select (B) please provide reason why 
unable to obtain TINs 

   .......................................... 
 
 

……………………………………. 
     

…………………………………… ………………………………….. 
   
 
 

(2)   ประเทศของถิ่นที่อยูเพื่อวัตถุประสงคในการเก็บ  
       ภาษีอากร Country(s) of Tax Residence(s)  
       …………………………………………………………........ 
       เลขประจำผเูสียภาษีอากร             
       Associated TIN(s) 
       …………………………………………………………....... 
หากไมมีเลขประจําตัวผเูสียภาษีอากรนั้น ตองระบุ
เหตุผล If no TIN available enter reason 
………………………………………………………….. 
หากเลือกขอ (B) โปรดระบุเหตุผลท่ีทานไมสามารถรับ
เลขประจำตัวผูเสียภาษีอาการ 
If select (B) please provide reason why 
unable to obtain TIN (s) 

 
 
………………………………………. 
 
 
……………………………………….. 
      (A)        (B)        (C) 
 
……………………………………….. 
 

 
 
…………………………………... 
 
 
………………………………….. 
      (A)      (B)        (C) 
 
…………………………………... 
 

 
 
…………………………………... 
 
 
………………………………….. 
      (A)       (B)       (C) 
 
…………………………………... 
 

 
 
……………………………….... 
 
 
………………………………….. 
     (A)       (B)      (C) 
 
………………………………….. 
 

(3) ประเทศของถิ่นท่ีอยูเพ่ือวัตถุประสงคในการเก็บ
ภาษีอากร Country(s) of Tax Residence(s)  

      …………………………………………………….............. 
      เลขประจำผเูสียภาษีอากร             
      Associated TIN(s) 
      ………………………………………………………….. 
หากไมมีเลขประจําตัวผูเสียภาษีอากรนั้น ตองระบุ
เหตุผล If no TIN available enter reason 
………………………………………………………….. 
หากเลือกขอ (B) โปรดระบุเหตุผลที่ทานไมสามารถรับ
เลขประจำตัวผูเสียภาษีอาการ 
If select (B) please provide reason why 
unable to obtain TINs 

 
 
………………………………………. 
 
 
……………………………………….. 
      (A)        (B)        (C) 
 
……………………………………….. 
 

 
 
…………………………………... 
 
 
………………………………….. 
      (A)      (B)        (C) 
 
…………………………………... 
 

 
 
…………………………………... 
 
 
………………………………….. 
      (A)       (B)       (C) 
 
…………………………………... 
 

 
 
……………………………….... 
 
 
………………………………….. 
    (A)       (B)      (C) 
 
………………………………….. 
 

(4) ประเทศของถิ่นท่ีอยูเพ่ือวัตถุประสงคในการเก็บ
ภาษีอากร Country(s) of Tax Residence(s)  

      ………………………………………………………….. 
      เลขประจำผเูสยีภาษีอากร             
      Associated TIN(s) 
      ………………………………………………………….. 
หากไมมีเลขประจําตัวผูเสียภาษีอากรนั้น ตองระบุ
เหตุผล If no TIN available enter reason 
…………………………………………………………........... 
หากเลือกขอ (B) โปรดระบุเหตุผลท่ีทานไมสามารถรับ
เลขประจำตัวผูเสียภาษีอาการ 
If select (B) please provide reason why 
unable to obtain TINs 

 
 
………………………………………. 
 
 
……………………………………….. 
      (A)        (B)        (C) 
 
……………………………………….. 
 

 
 
…………………………………... 
 
 
………………………………….. 
      (A)      (B)        (C) 
 
…………………………………... 
 

 
 
…………………………………... 
 
 
………………………………….. 
      (A)      (B)        (C) 
 
…………………………………... 
 

 
 
……………………………….... 
 
 
………………………………….. 
    (A)       (B)      (C) 
 
………………………………….. 
 

 
หากผูมีอำนาจควบคมุไมมีหมายเลขประจำตวัผเูสยีภาษี กรุณาระบุเหตุผลดังตอไปนี ้ If a TIN is unavailable, indicate which of the following reason is applicable:  

เหตุผล (ก) – ประเทศที่ผูถือบัญชีมีถิ่นท่ีอยูทางภาษ ีไมไดออกเลขประจําตัวผเูสยีภาษีใหกับผูอาศัยอยูในประเทศนั้น 

Reason (A) – The jurisdiction where the Controlling Person is a tax resident does not issue TINs to its residents. 

เหตุผล (ข) – ผมูีอำนาจควบคุมบัญชียังไมไดรับเลขประจําตัวผูเสียภาษีที่ออกโดยประเทศนั้น (หมายเหตุ: โปรดอธิบายเหตุผลที่ทานไมสามารถขอหมายเลขประจำตวัผูเสียภาษีได)  

Reason (B) – The Account Holder is otherwise unable to obtain a TIN. (Note: Please explain why Controlling Person is unable to obtain a TIN.) 

เหตุผล (ค) – ไมจำเปนตองใหหรือเปดเผยเลขประจําตัวผเูสียภาษี (หมายเหตุ: เลือกเหตุผลน้ีเฉพาะในกรณีที่กฎหมายภายในประเทศนั้นไมไดบังคับจัดเก็บเลขประจําตัวผเูสียภาษี) 

Reason (C) – TIN is not required.  (Note: Only select this reason only if the domestic law of the relevant jurisdiction does not require the collection of TIN 

issued by such jurisdiction.) 

หมายเหตุ:  หากทานเปนผมีูถ่ินที่อยทูีต่องชำระภาษีมากกวาสีป่ระเทศ โปรดระบุในเอกสารแยกตางหาก 

Note:  If the account holder is a tax resident in more than four countries, please use a separate sheet. 

 

สวนที่ 6 
Part 6 

การยืนยันและการเปลี่ยนแปลงสถานะ  

(Confirmation and Change of Status) 

1. ลูกคายืนยนัวา ขอมูลท่ีลูกคาใหในแบบฟอรมนี้เปนความจรงิ ครบถวน ถูกตอง และเปนปจจบุัน 

The Customer confirms that the information provided by the customer in this form is true complete, accurate, and current. 
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2. ลูกคารับทราบและตกลงวา หากขอมูลที่ใหตามแบบฟอรมนี ้หรือตามแบบฟอรม W-9 เปนขอมูลอันเปนเท็จ ไมถูกตอง หรอืไมครบถวนสมบูรณ บริษัทหลักทรัพยจดัการ

กองทุน อีสทสปริง (ประเทศไทย) จำกัด มีสิทธิใชดุลยพนิิจแตเพยีงฝายเดียวที่จะยติุความสัมพันธทางการเงิน/ทางธุรกิจกับลูกคา ไมวาทั้งหมดหรือบางสวน ตามที่บริษัท

เห็นสมควร 

The Customer acknowledges and agrees that if the information provided on this form or Form W-9 is false, incorrect, or incomplete, Eastspring Asset 

Management (Thailand) Company Limited shall be entitled to terminate, at its sole discretion, the entire banking/business relationship with the 

customer or part of such relationship as companies Eastspring Asset Management (Thailand)  Company Limited may deem appropriate. 

3. ลูกคาตกลงที่จะแจงใหบริษัทหลักทรัพยจัดการกองทุน อีสทสปริง (ประเทศไทย) จำกัด ทราบและนำสงเอกสารประกอบใหแกกลุมธุรกิจการเงินบริษัทหลักทรัพยจัดการ

กองทุน อีสทสปริง (ประเทศไทย) จำกัด ภายใน 30 วัน หลังจากมีเหตุการณเปลี่ยนแปลงอันทำใหขอมูลของลูกคาที่ระบใุนแบบฟอรมนี้ไมถูกตอง ไมครบถวน หรือ ไมเปน

ปจจุบัน 

The Customer agrees to notify and provides relevant documents to Eastspring Asset Management (Thailand) Company Limited within 30 days after any 

change in circumstances that causes the information provided in this form to be incorrect, incomplete or not current. 

4. ลูกคารับทราบและตกลงวา ในกรณีที่ลูกคาไมไดดำเนินการตามขอ 3 ขางตน หรือมีการนำสงขอมูลอนัเปนเท็จ ไมถูกตอง หรือไมครบถวนสมบูรณเกี่ยวกับสถานะของลกูคา

บริษัทหลักทรัพยจัดการกองทุน อีสทสปริง (ประเทศไทย) จำกัด มีสิทธิใชดุลยพินิจแตเพยีงฝายเดียวที่จะยุติความสัมพันธทางการเงิน/ทางธุรกิจกับลูกคา ไมวาทั้งหมดหรือ

บางสวนตามที่บริษัทเห็นสมควร 

The Customer acknowledges and agrees that failure to comply with item 3 above, or provision of any false, incorrect or incomplete information as to the 

customer’s status, shall be entitled Eastspring Asset Management (Thailand) Company Limited to terminate, at its sole discretion, the entire banking/business 

relationship with the customer or part of such relationship as Eastspring Asset Management (Thailand) Company Limited may deem appropriate. 
 
* เพ่ือวัตถุประสงคของแบบฟอรมนี้ “บริษัทหลักทรัพยจัดการกองทุน อีสทสปริง (ประเทศไทย) จำกัด” สามารถดูรายละเอียดไดท่ี https://www.eastspring.co.th 
For the purpose of this form, please see “Eastspring Asset Management (Thailand) Company Limited” at https://www.eastspring.co.th 
 

สวนที่ 7 
Part 7 

การเปดเผยขอมูลและความยินยอมในการหักเงินในบัญช ี
(Disclosure of information and authorization for debiting funds in account) 

ลูกคาตกลงโดยไมเพกิถอนในการดำเนินการดังตอไปนี ้ 
The Customer hereby irrevocably agrees as follows: 

1. บริษัทหลักทรัพยจัดการกองทนุ อีสทสปริง (ประเทศไทย) จำกัด อาจจะเปดเผยขอมูลตางๆ ของทาน เพือ่ประโยชนในการปฏิบัติตาม FATCA / CRS / OECD หนวยงานจัดเก็บภาษี
อากรในประเทศ และ/หรอื ตางประเทศ ซึ่งรวมถึง หนวยงานจัดเก็บภาษีอากรของสหรฐัอเมริกา (Internal Revenue Service: IRS) ขอมูลดังกลาวรวมถึง ชือ่ลูกคา ทีอ่ย ูเลขประจำตัว ผู
เสยีภาษี หมายเลขบัญชี สถานะตามหลักเกณฑเรื่อง FATCA (คือ เปนผปูฏิบัติตาม หรือผูไมใหความรวมมือ) จำนวนเงินหรอืมูลคาคงเหลือในบัญชี การจายเงินเขา-ออกจากบัญชี รายการ
เคลื่อนไหวทางบัญชี จำนวนเงิน ประเภทและมูลคาของผลิตภัณฑทางการเงนิ และ/หรือ ทรัพยสินอื่นๆ ทีม่ีอยูกับบริษัทหลักทรพัยจัดการกองทนุ อีสทสปริง (ประเทศไทย) จำกัด 
ตลอดจนจำนวนรายได และขอมูลอื่นๆ ที่เกีย่วกับความสัมพันธทางการเงนิ/ทางธุรกจิที่อาจถูกรองขอโดยบริษัทบริษัทหลักทรัพยจัดการกองทนุ อีสทสปริง (ประเทศไทย) จำกัด 
หนวยงานทางภาษีอากรในประเทศ และ/หรอื ตางประเทศ ซ่ึงรวมถึง IRS ดวย;และ  
For the benefit of FATCA / CRS / OECD compliance, Eastspring Asset Management (Thailand) Company Limited may disclose to the domestic and/or foreign 
tax authorities, including the U.S. Internal Revenue Service (IRS), your name, address, taxpayer identification number, account number, FATCA compliance 
status (compliant or recalcitrant), account balance or value, the payments made into or from the account, account statements, the amount of money, 
the type and value of financial products and/or other assets held with Eastspring Asset Management (Thailand) Company Limited, as well as the amount 
of revenue and income and any other information regarding the banking/business relationship which may be requested or required by the domestic 
and/or foreign tax authorities, including the IRS; and 

2. ทานยินยอมใหบริษัทหลักทรัพยจัดการกองทุน อีสทสปริง (ประเทศไทย) จำกัด หักเงินจากบัญชีของทาน และ/หรือ เงนิไดที่ทานไดรับจากหรือบริษัทหลักทรัพยจัดการกองทนุ อีสทสปริง 
(ประเทศไทย) จำกัด ในจำนวนที่กำหนดโดยหนวยงานจัดเก็บภาษีอากรในประเทศ และ/หรือตางประเทศ ซึ่งรวมถึง IRS ภายใตบังคับของกฎหมาย และ/หรือ กฎเกณฑตาง ๆ รวมถึง
ขอตกลงใดๆ กับหนวยงานจัดเก็บภาษีอากรดังกลาว                                                                                                                                                               
You authorize Eastspring Asset Management (Thailand) Company Limited to debit funds withhold from your account and/or the income derived from or 
though Eastspring Asset Management (Thailand) Company Limited in the amount as required by the domestic and/or foreign tax authorities, including the 
IRS, pursuant to the laws and/or regulations, and any agreements between Eastspring Asset Management (Thailand) Company Limited and such tax 
authorities.  

 

      ขาพเจารับทราบและตกลงปฏิบัติตามขอกำหนดและเงือ่นไขตางๆ ในเอกสารฉบบันี้ ซึ่งรวมถึงรับทราบการเปดเผยขอมูลและตกลงยนิยอมใหบริษทัหลักทรัพยจดัการกองทุน อสีทสปริง 
(ประเทศไทย) จำกัด หักเงินในบัญชี และ/หรือยตุิความสมัพันธทางการเงนิ/ทางธรุกิจกับขาพเจา เพือ่เปนหลกัฐานแหงการน้ี จึงไดลงลายมอืชือ่ไวเปนสำคญั 

     By signing in the space below, I hereby acknowledge and agree to the terms and conditions specified herein, which include acknowledging the disclosure 
of information, and authorizing Eastspring Asset Management (Thailand) Company Limited to debit funds in account and/or to terminate banking/business 
relationship. 

 

 

ลายมือชื่อผขูอเปดบัญช ี                    วันที ่
Signature of Applicant        Date 
 

สำหรับบริษัทหลักทรัพยจัดการกองทุน อีสทสปริง (ประเทศไทย) จำกดั เทานั้น  
For Eastspring Asset Management (Thailand) Company Limited use only 

เอกสารประกอบ (ถามี) / Attachment (if any)      
              
            W-9                 

            W-8BEN-E  
 

 

 

ผมูีอำนาจลงนาม (Authorized) 


